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Design: Dauphin Design-Team

Bedienungsanleitung  I  Owners manual

Synchrontechnik: Freischalten  des 
Rückenlehnenneigungswinkels: Hebel im 
Uhrzeigersinn drehen.  Begrenzen  des 
Rückenlehnenneigungswinkels: Hebel 
gegen den Uhrzeigersinn drehen (in 
4 Positionen möglich). Rückenlehne in 
vorderster Position arretierbar.

Synchron mechanism : To  enable  adjust-
ment of the backrest tilt angle: Turn 
the lever clockwise. To  fi x  the backrest 
tilt angle: Turn the lever anticlockwise 
(possible in 4 positions). Backrest can 
be fi xed in the forwardmost position.

BB     Ball-Balance®, fi xierbar : Arretieren 
des Sitzes in Nullstellung : Sitz entlasten, 
Hebel nach hinten schieben;  Freischalten 
des Sitzes: Sitz entlasten, Hebel nach 
vorn schieben. Die  Ball-Balance®  bietet 
eine automatische Neigeverstellung 
von Sitz und Rückenlehne nach vorn 
und hinten sowie zu beiden Seiten.

BB   Ball-Balance®, fi xable : To lock the 
seat in the zero position: Take your 
weight o�  the seat,  push the lever 
backwards; to  unlock  the seat: Take 
your weight o�  the seat, push the lever 
forwards. The  Ball-Balance®  mechanism 
o� ers automatic seat and backrest tilt 
adjustment towards the front and rear 
and also to both sides.

Multifunktionale Armlehnen  (Option): 
10 cm höhenverstellbar (Taste drücken), 
je Seite 3,5 cm breitenverstellbar (mittels 
Exzenterverschluss), 4 cm tiefen- und 
breitenverstellbar (Pad verschieben), 
beidseitig schwenkbar um 30°.  Abb. : 
A246KGS: 8 cm höhenverstellbar, 3,5 cm 
breitenverstellbar.

Multi-functional armrests  (option): 10 cm 
height-adjustable (press button), 3,5 cm 
width-adjustable per side (using eccentric 
closure), 4 cm depth-adjustable (move 
pad). 30° swivel range on both sides. 
Ill.: A246KGS: 8 cm height-adjustable, 
3,5 cm width-adjustable per side.

Stufenlose Sitzhöhenverstellung: 
höher:  Sitz entlasten, Hebel nach 
oben ziehen;  tiefer:  Sitz belasten, 
Hebel nach oben ziehen.

Infi nite seat-height adjustment: to 
raise  the seat: Take your weight o�  
the seat, pull the lever upwards; to 
lower  the seat: Pull the lever upwards.

Verstellung des Rückenlehnengegen-
drucks  entsprechend des Körpergewichts:  
Mehr  Rückenlehnengegendruck: Hand-
rad im Uhrzeigersinn drehen.  Weniger 
Rückenlehnengegendruck: Handrad 
gegen den Uhrzeigersinn drehen.

Adjustment of the backrest counter-
pressure  to suit the body weight: To 
increase  the backrest tension: Turn the 
handwheel clockwise. To  decrease  the 
backrest tension: Turn the handwheel 
anticlockwise.

Sitztiefenverstellung  (6  cm) mittels 
Schiebesitz;  größer : Taste herauszie-
hen, Sitz nach vorn führen;  kleiner : 
Sitz entlasten, Taste nach herauszie-
hen. Der Sitz wird automatisch in die 
Grundposition geführt.

Seat-depth adjustment  (6 cm) using 
sliding seat; to  increase  the seat depth: 
Pull out the button, move the seat 
forwards; to  reduce  the seat-depth: 
Take your weight o�  the seat, pull out 
the button. The seat is automatically 
guided into the basic position.

Rückenlehnenhöhenverstellung  (7 cm):
höher:  Taste drücken und Rückenlehne hoch-
ziehen;  niedriger:  Taste drücken und Rückenlehne 
herunterlassen.

Backrest-height adjustment  (7 cm):
To  raise  the backrest: Press the button and pull 
the backrest upwards; to  lower  the backrest: Press 
the button and push the backrest downwards.

Ergo-Nackenstütze  - optional:
7 cm höhenverstellbar und 40° neigbar.

Ergo Neckrest  - optional:
7 cm height-adjustable and adustable tilt up to 40°.

Lumbalstütze  2,5 cm tiefenverstellbar – optional 
Stärkere  Vorwölbung: Handrad im Uhrzeigersinn 
drehen:  weniger  Vorwölbung: Handrad gegen 
den Uhrzeigersinn drehen.

Depth-adjustable  lumbar support  (2,5 cm) – 
optional: to increase  the curvature: Turn the 
wheel clockwise; to reduce  the curvature: Turn 
the wheel anticlockwise.
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Synchrontechnik: Freischalten  des 
Rückenlehnenneigungswinkels: Hebel im 
Uhrzeigersinn drehen.  Begrenzen  des 
Rückenlehnenneigungswinkels: Hebel 
gegen den Uhrzeigersinn drehen (in 
4 Positionen möglich). Rückenlehne in 
vorderster Position arretierbar.

Synchron mechanism : To  enable  adjust-
ment of the backrest tilt angle: Turn 
the lever clockwise. To  fi x  the backrest 
tilt angle: Turn the lever anticlockwise 
(possible in 4 positions). Backrest can 
be fi xed in the forwardmost position.

BB     Ball-Balance®, fi xierbar : Arretieren 
des Sitzes in Nullstellung : Sitz entlasten, 
Hebel nach hinten schieben;  Freischalten 
des Sitzes: Sitz entlasten, Hebel nach 
vorn schieben. Die  Ball-Balance®  bietet 
eine automatische Neigeverstellung 
von Sitz und Rückenlehne nach vorn 
und hinten sowie zu beiden Seiten.

BB   Ball-Balance®, fi xable : To lock the 
seat in the zero position: Take your 
weight o�  the seat,  push the lever 
backwards; to  unlock  the seat: Take 
your weight o�  the seat, push the lever 
forwards. The  Ball-Balance®  mechanism 
o� ers automatic seat and backrest tilt 
adjustment towards the front and rear 
and also to both sides.

Multifunktionale Armlehnen  (Option): 
10 cm höhenverstellbar (Taste drücken), 
je Seite 3,5 cm breitenverstellbar (mittels 
Exzenterverschluss), 4 cm tiefen- und 
breitenverstellbar (Pad verschieben), 
beidseitig schwenkbar um 30°.  Abb. : 
A246KGS: 8 cm höhenverstellbar, 3,5 cm 
breitenverstellbar.

Multi-functional armrests  (option): 10 cm 
height-adjustable (press button), 3,5 cm 
width-adjustable per side (using eccentric 
closure), 4 cm depth-adjustable (move 
pad). 30° swivel range on both sides. 
Ill.: A246KGS: 8 cm height-adjustable, 
3,5 cm width-adjustable per side.

Stufenlose Sitzhöhenverstellung: 
höher:  Sitz entlasten, Hebel nach 
oben ziehen;  tiefer:  Sitz belasten, 
Hebel nach oben ziehen.

Infi nite seat-height adjustment: to 
raise  the seat: Take your weight o�  
the seat, pull the lever upwards; to 
lower  the seat: Pull the lever upwards.

Verstellung des Rückenlehnengegen-
drucks  entsprechend des Körpergewichts:  
Mehr  Rückenlehnengegendruck: Hand-
rad im Uhrzeigersinn drehen.  Weniger 
Rückenlehnengegendruck: Handrad 
gegen den Uhrzeigersinn drehen.

Adjustment of the backrest counter-
pressure  to suit the body weight: To 
increase  the backrest tension: Turn the 
handwheel clockwise. To  decrease  the 
backrest tension: Turn the handwheel 
anticlockwise.

Sitztiefenverstellung  (6  cm) mittels 
Schiebesitz;  größer : Taste herauszie-
hen, Sitz nach vorn führen;  kleiner : 
Sitz entlasten, Taste nach herauszie-
hen. Der Sitz wird automatisch in die 
Grundposition geführt.

Seat-depth adjustment  (6 cm) using 
sliding seat; to  increase  the seat depth: 
Pull out the button, move the seat 
forwards; to  reduce  the seat-depth: 
Take your weight o�  the seat, pull out 
the button. The seat is automatically 
guided into the basic position.

Rückenlehnenhöhenverstellung  (7 cm):
höher:  Taste drücken und Rückenlehne hoch-
ziehen;  niedriger:  Taste drücken und Rückenlehne 
herunterlassen.

Backrest-height adjustment  (7 cm):
To  raise  the backrest: Press the button and pull 
the backrest upwards; to  lower  the backrest: Press 
the button and push the backrest downwards.

Ergo-Nackenstütze  - optional:
7 cm höhenverstellbar und 40° neigbar.

Ergo Neckrest  - optional:
7 cm height-adjustable and adustable tilt up to 40°.

Lumbalstütze  tiefenverstellbar (3,5 cm) - optional: 
stärkere Vorwölbung:  Handrad im Uhrzeigersinn 
drehen:  weniger Vorwölbung:  Handrad gegen 
den Uhrzeigersinn drehen.

Depth-adjustable  lumbar support  (3,5 cm) - optional:
To  increase  the curvature:  Turn the wheel 
clockwise; to  reduce the curvature:  Turn the 
wheel anticlockwise.


